
 ثمة دراســـات متزايدة عن الأشخاص 
متعددي اللغات. يولد الانســـان في بيئة، 
فيكتســـب لغتهـــا. يولد في بيئـــة عائلية 
تعيـــش فـــي بيئـــة اجتماعيـــة مختلفة، 
فيكتســـب لغـــة المنـــزل ولغة المدرســـة 
والحـــي. يولد في بلد، ثم ينتقل، جبرا أو 
طوعا، إلى بلد آخر فيجد نفسه، خصوصا 
إذا كان فـــي مقتبل العمـــل، وهو يتحدث 
لغة ثانيـــة. يولد كرديـــا أو أمازيغيا في 
بيئة عربية، فيجد نفسه تلقائيا بلسانين. 
الكردي أو الأمازيغي نفسه ذي اللسانين 
يهاجر أو يـــدرس فيصير يتحدث بثلاثة 
ألســـن. البعض موهوب تتوســـع ملكات 

اللغة عنده، فيصبح موسوعة لغوية.

لا أريـــد أن أشـــير إلى معنـــى معرفة 
اللغة وأثرها في معرفة الثقافة. هذا كلام 
أكثر من كليشيه. لكن ما يهمني في الأمر 
يتجـــاوز هذا. لماذا نضيـــع هذه الفرصة 
المهمـــة للتلاقح الحضـــاري، ونتمترس 
خلف عنصرية ذاتية جاءتنا بالتنشئة أو 

الاختيار.
خذ مثلا المهاجر الآســـيوي المسلم 
إلـــى الغرب. تخيـــل التلاقـــح بين أجمل 

مـــا فـــي الشـــرق مـــن حضـــارة وتاريخ 
وتـــراث، وأفضل ما في الغـــرب من تقدم 
ومنهجية. أو تخيل الانفصام بين أســـوأ 
ما في الشرق من تشدد ورجعية، والأكثر 
اســـودادا في الغرب من أوجه العنصرية 
واردتـــان.  الخلطتـــان  والعنجهيـــة. 
تنتـــج  أن  يمكـــن  منهمـــا  واحـــدة  وكل 
شـــخصية تعيـــش فـــي العالـــم الغربي 
وفـــق معطيات. ســـتجد الحاصـــل على 
جائـــزة نوبل لـــلآداب ممّن مثـــل التلاقح 
الايجابي بين عالمين بلسانين مختلفين، 
وســـتجد الإرهابـــي الذي يطعـــن المارة 
من دون أيّ هدف وهو يصرخ بشـــعارات 

دينية.
تعـــدد اللغـــات يجب أن يكـــون ميزة 
وليـــس مشـــكلة. الأمر ليس القـــدرة على 
الترجمـــة، بـــل هو توفـــر فرصـــة الفهم. 
والذي يعيش بين الثقافات هو في موقع 

مثالي للقيام بهذا الدور.
ثنائيـــو اللغـــة، أو مشـــروع ثنائيي 
اللغـــة، ليســـوا محظوظيـــن دائمـــا كما 
يعتقد البعض. عندما ينتقل طفل يتحدث 
العربيـــة مـــن ســـوريا إلـــى بلـــد غربي، 
ســـيعاني. يجلس أولا بين التلاميذ وهو 
غير مستعد. وعندما يلاحظ المعلم عليه 
عـــدم التجـــاوب، يعامل أســـوة بالأطفال 
بطيئـــي الفهم أو مـــن ذوي الاحتياجات 
الخاصة. هذا تأســـيس ســـيء لشخصية 
الفرد الرابط بيـــن ثقافتين. من مثل هذه 
المشاكل، تنشأ الاشكاليات بدلا من صنع 
الفـــرص. كان اللجوء إلـــى عالم الجريمة 
هو النتيجة الطبيعية فيما سبق. اليوم، 
الخطر الأكبـــر هو الإرهاب. ثنائية اللغة، 
أي ثنائية الثقافـــة، تنقلب ضدنا بدلا من 
أن تصنـــع الفرصة. بل فـــي أحيان كثيرة 
تصنـــع خطيبـــا مفوّها بلغتيـــن لخطاب 

الكراهية.
لا شـــك أن الحالات المتطرفة ليســـت 
القيـــاس. البحـــوث الجديـــدة فـــي رصد 

النشـــاط الدماغي تقـــول إن ثنائي اللغة 
يمارس ضبطا أكبر للســـانه. ثنائي اللغة 
أو متعددها، يعتاد على لوك الكلمات قبل 
أن تخرج من فمه. باللاوعي، هو يخشـــى 
أن تهرب كلمـــة من لغة في ركن من عقله، 
إلى لســـان آخر من الألســـن التي يتقنها. 
باللاوعـــي أيضا، هـــو متريـــث ويعطي 

نفسه فرصة أكبر للتعبير. 
حكمـــة  أكثـــر  أنـــه  يعنـــي  لا  هـــذا 
بالمحصلـــة، لكنـــه أهـــدأ نســـبيا. وهذا 
شـــيء يســـتحق منـــا، نحـــن المهتمين 
بالتواصـــل بين الثقافـــات والحضارات، 
أن نســـتثمر فيه. الكردي غيـــر الغاضب 
أو الأمازيغـــي المتصالـــح مـــع بيئتـــه، 
هما طاقة إيجابية عموما في مجتمعاتهم 

العربيـــة. العربي الذي يعيش في الغرب، 
مـــن خـــارج دائـــرة المزايديـــن عرقيا أو 
دينيا، هو طاقة إيجابية بالعموم. البعض 

يشـــكل حالة متميـــزة حقا. ســـواء أكان 
طبيبا أم ســـائق سيارة أجرة، هو عنصر 

مفيد.
المثقـــف الـــذي يتحرك بين الألســـن 
واللغات، هو عربـــة التغيير والتواصل. 
أتحســـر كثيـــرا عندمـــا ألتقـــي بمثقفين 
أو مؤرخيـــن أو سياســـيين أو إعلاميين 
أغلقـــوا على أنفســـهم باب لغـــة واحدة. 
بالحـــد الأدنـــى، نقـــرأ بلغة أخـــرى عن 
الكيفية التي نظر إلينا بها الآخر، وكيف 
ينظـــر. هذه مســـألة لا علاقة لهـــا بتوافر 
أدوات الترجمة، بل بالإحســـاس بالبيئة 
التـــي كُتبت فيها النصوص التي تتحدث 
عنـــا. وهذا لن يتـــم من دون هـــذا البعد 

اللغوي الجميل.

الألســـن  متعـــددي  فـــإن  للمفارقـــة، 
يصابـــون بالخرف مثلهـــم مثل الآخرين، 
لكـــن الخـــرف يتأخـــر عندهم بيـــن أربع 
إلـــى خمس ســـنوات عـــن أمثالهـــم من 
أحاديي اللغة. الاســـتثمار فـــي متعددي 
اللغـــة، بلغـــة المصالـــح، يعطـــي عائدا 
أكبـــر. هناك ربـــع مليون مفـــردة عربية. 
هنـــاك نصف مليـــون مفـــردة إنجليزية. 
يبـــدو أن الدماغ يتفاعل بشـــكل إيجابي 
أكثر كلمـــا ضغطنا عليه لزيـــادة خزينه 
يقـــول  الدمـــاغ  كأن  المفـــردات.  مـــن 
أريـــد أن أكون عقلا بلغتيـــن لكي أعيش 

أطول.
لصـــوت  ننصـــت  أن  علينـــا  ربمـــا 

العقل.

 هل انتهى زمـــن الاتحادات والروابط 
الأدبيـــة فـــي العالـــم العربـــي؟ بمعنـــى 
آخر هل اســـتنفد هذا الشـــكل من أشكال 
التجمع واللقـــاء بين الأدبـــاء إمكاناته، 
ولـــم يعد صالحا للحيـــاة، بعد عقود من 
قيامه، لاســـيما في ظل ما أخذت تشهده 
حركـــة التواصل والاتصـــال بين الأدباء 
والمثقفين من ســـبل جديدة أتاحتها لهم 
وأملتها عليهم التطـــورات التكنولوجية 
متعددة الأوجـــه التي دخلت على الحياة 

الثقافية؟
أطـــرح هـــذا الســـؤال والروزنامـــة 
العربية أمامي تؤشر على مرور مئة سنة 
على تأسيس أشـــهر الروابط الأدبية في 
الثقافـــة العربية، وأعني بهـــا ”الرابطة 
القلميـــة“ التـــي أسســـتها نخبـــة أدباء 

المهجر الأميركي.

منذ الربع الأول من القرن العشـــرين 
شـــهدت الثقافة العربيـــة ولادة الروابط 
الأدبيـــة، أولا مـــع ”الرابطـــة القلميـــة“ 
التي تأسســـت في نيويورك رسمياً سنة 
1920، علـــى إثر جلســـات في بيت كل من 
عبدالمســـيح حداد (صحافي كان يصدر 
صحيفـــة ”الســـائح“) وجبـــران خليـــل 
جبـــران، وضمـــت الاجتماعـــات كلاً من 
جبران، إيليا أبو ماضي، نسيب عريضة، 
رشـــيد أيوب، عبدالمســـيح حداد، ندرة 
حداد، إلياس عطا الله، وليم كاتسفليس، 

وميخائيـــل نعيمة، وحســـب الأخير في 
ن  مذكراتـــه فإن محضـــر التأســـيس دوِّ

بقلمه.
اعتبرت الرابطـــة القلمية، في بيانها 
التأسيســـي، إطاراً يجمع الكلمة ويوحّد 
المســـعى ”فـــي ســـبيل اللغـــة العربية 
وآدابهـــا“. فالأســـاس فـــي قيامهـــا، من 
موقعها في نيويـــورك، كان أدبياً وفكرياً 
وجماليـــاً، وليـــس نقابياً، كما ســـتؤول 
إليه أهداف معظـــم الروابط والاتحادات 
الأدبيـــة التـــي ستتأســـس لاحقـــاً فـــي 
العواصـــم العربيـــة، خصوصا تلك التي 
ظهرت فـــي النصـــف الثاني مـــن القرن 

العشرين.
ذكـــرت ”الرابطة القلمية“ لأنها لعبت 
دور الملهـــم في تأســـيس جـــل الروابط 

الأدبية اللاحقة عليها.
مـــا نعرفه عـــن هـــذه الرابطـــة أنها 
عاشـــت 12 ســـنة فقط، آلـــت بعدها إلى 
التفـــكك وانصـــراف أعضائهـــا كل إلى 
شـــأنه الأدبي، علـــى إثر رحيـــل جبران 
خليل جبران عن عالمنا وقد كان صاحب 
فكرتها وأبرز أعضائها وأكثرهم شـــهرة 
أدبية وتأثيراً فـــي الحياة الثقافية ليس 
فـــي المهجـــر الأدبي وحســـب، ولكن في 

دنيا الثقافة العربية مشرقا ومغرباً.
والســـؤال الآن مـــا إذا كانـــت فكـــرة 
الرابطة التي تجمـــع أكثر من ذات أدبية 
علـــى هـــدف أو فكـــرة أو مســـعى، هي، 
عـــادة مـــا تكـــون مقترح شـــخص واحد 
حالـــم، يتطلـــع إلـــى إطار جامـــع يحقق 
مـــن خلالـــه فكرته عن الأدب فـــي علاقته 
بالمجتمع، وعن القلـــم المفرد بالجماعة 
الأدبيـــة، فيلعب هذا الفرد دورا محوريا، 
ويحصل اللقاء بأدباء يورّطهم بما يفكر 
فيه ويجد صدى لديهم، ثم ما أن تتحقق 
الفكرة حتى تتضـــارب الأفكار وتختلف 
الآراء، وتبدأ المتاعب، فيعصف الخلاف 
وتفترق الطـــرق بالمجتمعين، فالإرادات 
المتعارضـــة لأفـــراد تشـــاركوا ووظفوا 
طاقاتهم في ظل وجود شخصية محورية 
طاغيـــة الحضـــور (جبران فـــي الرابطة 
القلميـــة) و(يوســـف الخال فـــي جماعة 
شـــعر) بعد نصف قرن مـــن الزمن، فكان 
رحيل الأول، وانسحاب الثاني سببا في 
انفراط عقد الجماعتين، من قبل حتى أن 

ينتهي مبرر وجود الجماعة.

كانـــت الحاجـــة إلـــى وجـــود منابر 
ومنصات ثقافية من المســـوّغات الكبرى 
لولادة الروابط الأدبية في كل من دمشـــق 
والقاهـــرة وبغـــداد وبيـــروت وغيرهـــا 
من عواصـــم العرب، وذلك فـــي ظل ندرة 
المنابـــر الأدبيـــة. ونعـــرف مـــن تاريخ 
الصحافـــة العربية أن عددا لا يســـتهان 
بـــه من المجـــلات الأدبيـــة إنمـــا توالى 
صدورها على إثر ظهور جمعيات ونواد 
أدبيـــة، فكانـــت صوتا لتلـــك الجمعيات 
والنـــوادي، كما هو الحال بالنســـبة إلى 
مجلة ”الرابطة الأدبية“ التي تأسست في 
دمشق سنة 1921 وكانت المنبر الرسمي 
لأول رابطة أدبية ظهرت في بلاد الشـــام، 
والتـــي أعلن مؤسســـوها وبينهم الناقد 
أحمد شاكر الكرمي والأديبة ماري عجمي 
والمترجـــم أبفانيـــوس زائد، والشـــاعر 
محمد الشـــريقي، وآخرون غيرهم، أنهم 

استلهموا في تأسيســـها تجربة جبران 
ورفاقـــه، بـــل إنهـــم تلقوا رســـالة تحية 
وتهنئـــة مـــن ”الرابطة القلميـــة“ موقعة 

بخط جبران.
وفي هذا الســـياق، لا بد من الإشارة 
إلى أن نشوء ”الرابطة القلمية“ استدعى 
ولادة منابـــر أدبية وثقافيـــة منها مجلة 
”الفنـــون“ وناشـــرها نســـيب عريضـــة، 
جريدة ”الســـائح“ وناشرها عبدالمسيح 
وناشرها إيليا  حداد، ومجلة ”الســـمير“ 
أبو ماضـــي. والحال ينطبق على جماعة 
أبولو التي تشكلت في القاهرة سنة 1932، 
وهـــي جماعـــة شـــعرية رومانتيكية كان 
لســـان حالها مجلة ”أبولو“ ومؤسســـها 
هو الشاعر أحمد زكي أبوشادي وضمت 
أعلاما مصريين وعرباً من أمثال إبراهيم 
ناجي، وعلي محمود طه، وأبي القاســـم 

الشابي، وآخرين.

بعد عـــام واحـــد من نشـــوء جماعة 
أبولو تأسســـت ”العصبة الأندلسية“ في 
مدينة ســـاو باولو بالبرازيـــل على يدي 
الشاعر اللبناني المهاجر ميشيل نعمان 
وشفيق معلوف، وعاشت زمنا أطول من 
رابطة جبـــران، وقد ترأســـها بعد رحيل 
مؤسســـها الشـــاعر القروي رشيد سليم 
الخوري وذلك بدءاً من ســـنة 1958. وكان 
من بيـــن أبرز أعضائها الشـــعراء فوزي 

والمعلوف وإلياس فرحات.
مع منتصــــف القــــرن الماضي توقف 
تأســــيس العصب والجمعيات الأدبية في 
المهجــــر وكان آخرهــــا جمعيــــة ”النادي 
الفينيقي“ التي أسســــها عقل الجر، وكان 

من بين أعضائها ميشيل معلوف.
بانفتاحهــــم  المهجــــر  أدبــــاء  لعــــب 
على تجــــارب الثقافــــات الأميركيــــة دوراً 
أساســــيا في إلهام الأدباء العرب تأسيس 

الجمعيــــات والنــــوادي الأدبية. وســــوف 
النصــــف  فــــي  العربــــي  العالــــم  يشــــهد 
الثاني من القرن العشــــرين قيام عشــــرات 
الجمعيــــات والنوادي والجماعات الأدبية 
من دمشــــق إلى صنعاء ومن القاهرة إلى 
الــــدار البيضاء ومن بغــــداد إلى بيروت. 
ومما لا شــــك فيه أن هذه الجمعيات التي 
جمعت أدباء متعددي الاتجاهات الفكرية 
والمشــــارب الأدبيــــة والسياســــية، لعبت 
أدوارا بالغــــة الأهميــــة فــــي نهضة الأدب 

العربي.
على أن التحولات السياسية العاصفة، 
وسياســــة الانقلابات العســــكرية وهيمنة 
الأيديولوجيــــا على المجتمع، والســــلطة 
علــــى الدولة، وظهــــور الدولة الشــــمولية 
العربيــــة، ومعها النظم البوليســــية، وما 
اســــتتبع مــــن تكميــــم الأفــــواه، وتحويل 
الأدباء إلى سجناء ضمير، أو لاجئين في 
بلدان أخرى أو كتبة تقارير، أو اشخاص 
معزوليــــن ومنبوذيــــن، حــــوّل الاتحادات 
والجمعيــــات الأدبية إلــــى مقرات إضافية 
للحزب الحاكم والجماعة الحاكمة. وأنهى 
بالتالي المســــوّغات الحقيقيــــة للمنتدى 
الأدبــــي والرابطــــة الثقافية. بــــل وأصاب 
بالأمراض نفســــها الروابط الأدبية الحرة 

التي لم ترتبط مباشرة بالسلطة.
واليوم فإن المظهر الغالب على وجود 
اتحــــادات الكتــــاب العربية هــــو العطالة 
الفكرية والأدبية لصالح النقابة المترهلة 
السياســــية  بــــالأدوار  للطامحين  إطــــاراً 
والاجتماعية والمغانم الشخصية صغيرة 

كانت أو كبيرة.
ولــــم يبق مــــا يقال في حــــال كهذه إلا 
الترحــــم علــــى بــــراءة الفكــــرة وطفولتها 

المضيئة. 

التلاقح الحضاري

ولادة الجمعيات والروابط الأدبية العربية وموتها

صوت العقل بلغتين أو أكثر

مئة عام على تأسيس الرابطة القلمية في نيويورك

يبدو أن الدماغ يتفاعل 
بشكل إيجابي أكثر كلما 

ضغطنا عليه لزيادة خزينه 
من المفردات. كأن الدماغ 

يقول أريد أن أكون عقلا 
بلغتين لكي أعيش أطول

تعدد اللغات يجب أن يكون 
ميزة وليس مشكلة. الأمر 
ليس القدرة على الترجمة، 
بل هو توفر فرصة الفهم. 

والذي يعيش بين الثقافات 
هو في موقع مثالي للقيام 

بهذا الدور

هيثم الزبيدي
كاتب   عراقي

نوري الجراح
شاعر سوري

ثنائيو اللغة ليسوا محظوظين دائماً (غرافيك {العرب})

لعب جبران دور العراب في {الرابطة القلمية} وبوفاته تفككت وانفرط عقدها 

الأحد 102020/02/09
السنة 42 العدد 11612 أفكار

كانت الحاجة إلى وجود 
منابر ومنصات ثقافية من 
المسوّغات الكبرى لولادة 

الروابط الأدبية في كل من 
دمشق والقاهرة وبغداد 

وبيروت وغيرها من عواصم 
العرب

المظهر الغالب على وجود 
اتحادات الكتاب العربية هو 

العطالة الفكرية والأدبية 
لصالح النقابة المترهلة 

 للطامحين بالأدوار 
ً
إطارا

السياسية والاجتماعية 
والمغانم الشخصية صغيرة 

كانت أو كبيرة

الثقافي



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /sRGB
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 150
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.52000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 200
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.49333
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /FRA <>
    /ENU <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


